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Predstavitev  Opis tipk 

Odstranite vijak Vstavite microSD kartico 

  

Odprite pokrov baterije 

 
Vstavite kartico SIM 

Vstavite baterijo 
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Pomembna komercialna izjava 
§ Proizvajalec si pridržuje pravico do sprememb na 

produktu, ki niso v skladu s temi navodili, brez 

predhodne najave, kajti aparat se lahko tudi 

nadgrajuje. Proizvajalec, distributer ali prodajalec 

niso odgovorni za izgubo podatkov, posredno ali 

neposredno škodo na aparatu zaredi priključitve na 

električno omrežje ali kakršno koli drugo napako 

zaradi priklopa aparata. 

 

Varnost 
§ Zaklep kartice SIM: Ta funkcija ščiti vašo kartico 

SIM pred nepooblaščenimi osebami. Če je 

vklopljena funkcija vpisa PIN kode, potem je kodo 

potrebno vnesti pri vsakem vklopu aparata, 

oziroma je možno klicati le SOS številko. PIN koda 

se uporablja kot geslo za SIM kartico. Če je PIN 

koda napačno vnešena trikrat, se SIM kartica 

zaklene. Za odklep SIM kartice je v tem primeru 

potrebno najprej vnesti PUK kodo. PUK kodo ste 

dobili skupaj s PIN kodo, ko ste kupili SIM kartico. 

Če kode nimate, kontaktirajte vašega operaterja.  

 

Telefonski ključ 
§ Ta funkcija ščiti vaš aparat pred nepooblaščenimi 

osebami (koda je tovarniško nastavljena na „0000“).  
 

 

Odpravljanje napak  

Telefon se ne vklopi  

§ Gumb za vklop niste pritisnili dovolj dolgo = 

Pritisnite gumb vsaj 3 sekunde ali več 
§ Premajhna kapaciteta baterije = Napolnite baterijo. 

§ SIM kartica ni pravilna = Preverite ali 

premaknite kartico SIM  

Aparat ne polni baterije 

§ Poškodovani so kontakti = Preverite kontakte in 

napajalnik 

§ Nizka moč napajanja = Najprej polnite pol ure, 

nato iztaknite in ponovno priključite 

napajalnik, ter polnite do konca 
§ Napačni napajalnik = Uporabite ustrezni napajalnik.

 

 

Z aparatom ni mogoče klicati 

§ Napaka na kartici SIM = Preverite ali zamenjajte 

kartico SIM 
§ Napaka pri klicanju = Pokličite ponovno 

§ Porabljen predplačniški znesek = Kontaktirajte 

operaterja  

Občasne napake pri klicanju 

§ Kličete napačno številko = Preverite klicano številko

 SMS sporočila ni mogoče poslati 

§ Funkcija ni aktivirana ali ni vnešena številka SMS 

centra = Kontaktirajte svojega operaterja in 

vnesite SMS številko.  

Napačen PIN 

§ Trikrat ste vnesli napačen PIN = Kontaktirajte 

vašega operaterja  
   

Aparat se ves čas sam ugaša 

§ Slaba baterija = Napolnite baterijo. 

§ Napačne nastavitve = Preverite nastavitev za 

avtomatsko ugašanje. 

§ Naključna napaka = Ponovno vklopite aparat. 
 

Aparat ne zvoni 

§ Zvonjenje je nastavljeno na “tiho” = Zovišajte 

jakost zvonjenja 

 

 
§ Vodoodporen IP67 

§ Odporen proti tresljajem in udarcem   

§ Dvojni SIM   

§ Možna uporaba samo ene SIM kartice 

§ 2.4 QVGA prikazati 

§ GSM: 900/1800/850/1900 MHz  

§ UMTS 2100/850/1900 

§ SIM1 (UMTS)/SIM2 (GSM)  

§ Bluetooth 2.0 

§ WiFi  

  § GPRS  

§ SMS/MMS/WAP 

§ microSDHC slot 

§ FM rádio 

§ MP3 predvajalnik 

§ 2.0 MPx Kamero 

§ Spredaj VGA kamera 

§ Digitalni diktafon 

§ Vgrajena lučka 

 
Garancijska in negarancijska popravila 
Paket s telefonom, poslanim na servis naj vključuje: 

aparat zaščiten pred poškodbami povzročenimi med 

transportom, veljavno garancijo. Račun naj vsebuje tudi 

IMEI številko, vase podatke (naslov, telefonsko številko, 

email). 

 

ABACUS Electric spol. s. r. o. reserves the right to revise 

this document or withdraw its validity anytime and 

without prior notice and is not responsible, if the device 

was used in a different way than was recommended 

above 
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SIM1

ENGSpoštovani uporabnik, Hvala Vam izbrali EVOLVEO 

mobilni telefon. Tukaj je nekaj priporočil v zvezi z 

varno uporabo: 

g 

vzdržljiv vEČ kot običajni mobilni telefon, vendar 

kljub temu ni popolnoma neuničljiv.

g EVOLVEO StrongPhone WiFi je v skladu z  IP67 

certifikatom. Vendar, to pravilo ne zagotavlja 

apsolutno otpornost  naprave na vodo. Reža za 

slušalke, režo za SIM, micro USB vmesnik je 

potrebno temeljito očistiti in zapreti, da se ohrani 

odpornost na vodo in prah. Glede na številne 

možnosti uporabe (Če je kabel USB priključen ali ne, 

nismo odgovorni za kakršno koli škodo, nastalo, 

zaradi tekočine). 

g Zaslon ekrana je izdelan iz kaljenega stekla, ki lahko 

poči, ko zadenete ob trdo površino, če je izpostavljen 

močnemu udarcu, če se zaslon prepogne ali zvije na 

kakršen koli drug način. Če je zaslon poškodovan, ga ne 

poizkušajte popravljati. Razbito steklo, ki je nastalo 

zaradi nesmotrne uporabe ali kot rezultat zlorabe, ni 

predmet garancije.

g Mobilni telefon takoj očistite, če pride v stik s 

proizvodi, ki lahko povzročijo madeže, kot so barve, 

ličila, hrana, nafta, itd. Izključite vse kable in izključite 

telefon ter uporabljajte mehko krpo za čiščenje. Ne 

uporabljajte čistilnih sredstev, jedkanje, alkohol, 

amoniak.

g Ta telefon je zapletena električna naprava, potrebno jo 

je zaščititi pred udarci in vplivom magnetnega polja. Če 

telefon pade v vodo, ne pritiskajte tipk na tipkovnici in 

ga  takoj odprite s suho krpo. 

g Ne poskušajte sušiti z zunanjim virom toplote, kot so 

mikrovalovna pečica ali sušilcem za lase.

EVOLVEO StrongPhone WiFi je dizajniran da bo 

g 

delovnih temperaturah od 0 ° C do 40 ° C in se lahko 

uporablja v temperaturnem območju od -20°C do 45°C. 

Nižje ali višje temperature lahko vplivajo na delovanje 

mobilnega telefona ali baterije. Med nevihto telefona ne 

uporabljajte zunaj; nismo odgovorni za kakršno koli 

škodo nastalo na napravi ali zdravju uporabnika.

g Ne luknjajte zvočnika, ne vstavljajte predmetov v 

luknjo, ne barvajte telefona z barvo - vse te dejavnosti 

vplivajo na funkcionalnost telefona.

g Opis uporabe mobilnega telefona in uporabniškega 

vmesnika se lahko razlikuje od priloženih navodilih za 

firmware različico posameznega mobilnega operaterja 

g EVOLVEO StrongPhone WiFi je bil preizkušen v skladu z  

EU, WiFi in Bluetooth standardi za radijske valove. V 

primeru, da želite omejiti učinke visokofrekvenčne 

energije, potem omejite izpostavljenost neposredni 

izpostavljenosti elektromagnetnim sevanjem, kot na 

primer prek povezave Bluetooth prostoročne naprave, ali 

pa omejite razdaljo med telesom in mobilnim telefon.

g Nikoli ne poskušajte popraviti telefon, kakršnokoli 

razstavljenje, lahko privede do poškodbe telefona, katere 

posledice niso zajete v garancijo.

g Proizvajalec, distributerji in prodajalci ne nosijo nobene 

odgovornosti za izgubo podatkov in za neposredno ali 

posredno škodo, povezano z uporabo tega telefona, ne 

glede na to, na kakšen način je nastala škoda.

g Popravilo telefona je mogoče popraviti samo na 

pooblaščenem servisu za EVOLVEO telephone ( več 

informacij obiščite (www.evolveo.eu), v nasprotnem primeru 

se lahko telefon poškoduje in se vam lahko razveljavi 

garancija.

EVOLVEO StrongPhone WiFi je namenjen za uporabo v 

Odstranjevanje

 

www.evolveo.eu

0700
IZJAVA O SKLADNOSTI

Simbol prečrtana posoda na izdelku, v navodilih ali na 

embalaži pomeni, da je potrebno v Evropski uniji vse 

električne naprave in izdelke, baterije, akumulatorje itd., 

dati in ločiti v posebne zaboje po preteku življenske 

dobe. Ne mečite jih v posode namenjene za 

gospodinjske odpadke. 

S tem družba ABACUS Electric spol. s r.o. izjavlja, da GSM telefon 

EVOLVEO StrongPhone WiFi (EAN: 8594161334972) je v skladu z 

zahtevanimi standardi in predpisi, pomembnih za določeno vrsto 

naprave.

Celotno besedilo izjave o skladnosti najdete na  

ftp://ftp.evolveo.eu/ce

Copyright © 2014 ABACUS Electric spol. s r.o.

Vse pravice pridržane. Zasnova in specifikacije se lahko 

spremenijo brez predhodnega obvestila. 

Garancija ne velja za:

g 

je zdrobljen zaslon, poškodovan microUSB priključek za 

napajanje ali izhod za slušalke itd) povzročene iz strani 

uporabnike

g nastala škoda, zaradi naravnih dogodkov, kot so požar, 

voda, ki jo povzroča statična elektrika, povečana 

temperatura, itd.

g škoda nastala, zaradi nepooblaščenega servisiranja, 

itd.

mehanska poškodba zaradi neustrezne uporabe (kot 
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